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NOTRE DEVISE : ‘‘AMITIÉ ET RÉCIPROCITÉ’’
             NOTRE LIGUE EST MEMBRE  DE L‘ASSOCIATION

FRANCOPHONE D’AMITIÉ ET DE LIAISON - AFAL,

DE PARIS/ FRANCE

                                              Notre Association est sans but lucratif.

                                                           Elle se propose de :

-promouvoir la langue, la culture et la science françaises ainsi que la Francophonie en Roumanie

-faire connaître les valeurs de la culture et de la science roumaines dans l’espace francophone

-faciliter les échanges et les contacts personalisés entre la Roumanie et la France ou d’autres pays    francophones.

LE BULLETIN ‘‘INTERFÉRENCES’’ EST DIFFUSÉ DANS LES PAYS

FRANCOPHONES PAR LES ORGANISATIONS

NON-GOUVERNEMENTALES CORRESPONDANTES

Rédaction : Nicolae DRAGULANESCU
Traitement de text : Irina OPREA

Liga de Cooperare culturală şi Ştiinţifică România-Franţa

       (www.syfed.ro /Associations)

                                                               Adresse postale :

Str. Obcina  Mare 1/15 ; 77.346 –Bucarest 66/ Roumanie ; Tel/Fax 4021-413.33.57 ;

e-mail : nicudrag@pcnet.pcnet.ro, nicudrag@artelecom.ro
                                                               Siége social :

Str. Polizu 1(ch.P.112) ; 78.126-Bucarest 12/ Roumanie

Tel. 4021-650.32.89/ poste 105

                                                        Agence de Bucarest :

Splaiul Independentei 2J ; App.1 ; 70.401-Bucarest 1/ Roumanie

Tel.4021-315.32.94 ; Fax 4021-315.32.07
                                           NOTRE LIGUE:

Président d’honneur :Son Excellence Monsieur l’Ambassadeur de France à Bucarest

Pierre  MENAT

                                 Président : Nicolae DRĂGULĂNESCU (Tél/Fax :4021-413.33.57)

Vice-présidents : Paula ROMANESCU (Tél : 4021-411.71.72), 

Teodor NICOLAU (Tél : 4021-211.43.71),

Marin UŢĂ (Tél : 401-315.32.94)

Sécretaire général : Violeta GROAPĂ (Tél : 4021-320.25.88)

Trésorier : Micaela JUGRAVU (Tél : 4021-232.93.90)

Administrateur : Virgil MOISE (Tél : 4021-242.25.13)

Ambassadeur de la Ligue en France : Christian DAUDEL (Tél : 33-4-77570431)

SECTIONS DE BUCAREST :

-Economie et Tourisme ; -Sciences techniques ;

-Sciences medicales ; -Pharmacie-Chimie ;

-Protection de la santé et de l’environnement ;

-Architecture ; -Histoire militaire ; -Musique et musicologie ;

-Communication et mass-media ; -Étudies litteraires et traductions ;

-Jeunesse (Club francophone)

Merci d’adresser vos adhésions et cotisations au siège de la Ligue 

	
	ROUMAINS (LEI)
	ETRANGERS (EURO)

	Frais inscription 
	50.000
	10

	Cotisation annuelle
	100.000
	20


Réductions : 50% pour les adhérents roumains ayant moins de 25 ans et plus de 60 ans 

ACTIONS INITIÉES PAR NOTRE LIGUE

JUILLET – DÉCEMBRE 2000

Décembre :

 – Concert “Les plus belles chansons de Nœl” - le 09.12.2000, au Cercle Militaire National de Bucarest, en Coopération avec l’Association des Anciens Eleves des Lycées Militaires (action organisée par Theodor NICOLAU, président de l’AELM et vice-président de notre Ligue).

“AMITIÉ ET RÉCIPROCITÉ”- A ONZE ANS…


La Ligue de Coopération Culturelle et Scientifique Roumanie – France (LCCSRF) a été fondée à Bucarest, en Roumanie, le 24 Janvier 1990 (un mois à peine après la chute du dictateur Ceausescu !), par plusieurs centaines d’intellectuels francophones et francophiles. C’est une Association fondée sur la Loi de personnes morales de1924 (similaire à la Loi française de 1901) et une personne morale  ayant comme buts statutaires (sous la devise “AMITIÉ ET RÉCIPROCITÉ”):

-la promotion en Roumanie de la francophonie et de la langue, de la culture et de la science françaises


-la promotion des valeurs spirituelles roumaines dans les pays francophones


-le développement des échanges personnalisés entre la Roumanie et les autres pays francophones.


Il faut savoir qu’en Roumanie (« le plus francophone des pays de l’Europe Centrale et de l’Est »), pendant presque 50 ans (1940-1990), une seule Association similaire (“d’amitié avec le peuple frère sovietique”) a eu le droit d’exister ! Par consèquent, les Roumains avaient, en 1990, très peu d’expérience conçernant le management des associations et ignoraient totalement “le bénévolat”. Malgré cet héritage (détail d’ailleurs tout à fait ignoré, peut-être, par les Français et les autres francophones!), la LCCSRF a enregistré - en onze ans (1990-2000) - presque 2000 adhérents (habitant surtout Bucarest, mais aussi les villes de Alba Iulia, Bacău, Constanţa, Câmpulung–Muscel, Mediaş, Oneşti , Piteşti, Piatra Neamţ, Râmnicu Vâlcea, Satu Mare, Sibiu, Târgovişte, Târgu Mureş où il y a actuellement nos filiales).


Nos adhérents sont surtout des intellectuels et des jeunes attirés par la langue française, par la perspective d’une meilleure connaissance des pays francophones et par “la promesse” de coopération avec des francophones de tout le monde. 

En 1994 la LCCSRF a adhéré à l’Association Francophone d’Amitié et Liaison (AFAL) de Paris ; elle a été aussi invitée à faire partie du Conseil Consultatif Francophone (organisé par le Ministère des Affaires Etrangères de Roumanie)…

 
Les actions initiées, organisées et déroulées par notre Association pendant les années 1990-2000 ont été à la fois nombreuses et diverses. Elles concernent :


1)    l’initiative et le support local octroyé à la Radio France Internationale et à TV 5 en vue de la fondation à Bucarest, en 1991, des postes francophones RADIO DELTA et TV SIGMA, ayant leurs sièges à la Faculté d’Electronique et des Télécommunications de l’Université Polytechnique de Bucarest ;

2)  l’édition et la diffusion du bulletin informatif francophone trimestriel INTERFERENCES (ayant aujourd’hui déjà 36 numèros- en cahiers de 16 pages de format A4, noir/blanc et étant tiré à 600-1000 exemplaires) ;
3) l’organisation du Symposium National ‘‘LA ROUMANIE FRANCOPHONE’’ (à sa VII-ème édition, en 1999) ;

4)    la célèbration de la‘‘Semaine mondiale de la Francophonie’’ et de la Fête Nationale de plusieurs pays francophones ; 

5) l’édition et la diffusion de la version roumaine du livre ”LA FRANCOPHONIE” (de Xavier DENIAU);

6) l’organisation  et le déroulement du concours national annuel “CONNAISSEZ-VOUS LA FRANCE?”;


7)   l’organisation périodique des “Soirées franco-roumaines, des projections commentées de diapositifs, des recitals, concerts et autres spectacles, des symposiums, des lancements de livres, etc.”;


8)    la rédaction du chapitre dédié à la Roumanie dans le Guide Vert Michelin ‘‘EUROPE’’ (paru en plusieurs éditions, à partir de 1995, en français et en anglais) ;


9)  l’assistance technique octroyée aux personnes physiques et morales francophones interéssées par la Roumanie (hébergement, traduction, facilitation des contacts et de l’orientation, organisation de stages dans les entreprises roumaines, facilitation de jumelages et parrainnages, etc.) ;

10)  l’organisation de la participation roumaine à la XVI-ème BIENNALE DE LA LANGUE FRANÇAISE (Bucarest, le 19-25 Août 1995) ;

11)  l’organisation des cours de langue française et des stages/ visites en France pour les jeunes Roumains ;

De nombreux autres projets ont été envisagés, mais leur réalisation est, hèlas, strictement et douloureusement conditionnée par les ressources financières disponibles. A remarquer que la continuité de l’engagement de la LCCSRF sur la voie initiée en 1990 a été assurée, pendant plus de dix ans, grâce surtout à la volonté, aux efforts et aux  sacrifices consentis bénévolement par les animateurs de la Ligue. Malheureusement, suite à la diminution continuelle du pouvoir d’achat de nos concitoyens, les bénévoles et les cotisants de la Ligue sont de moins en moins nombreux…Par conséquent, tout financement extérieur des actions et projets de notre Ligue sera de nature à encourager ses adhérents et ses animateurs à continuer leur engagement…

                                          Pr. Nicolae DRAGULANESCU, Président de la Ligue

            L’HYMNE DE ROUMANIE ET SA VERSION FRANÇAISE

Traduire l’hymne de Roumanie, cela pourrait paraître curieux. Traduit-on l’hymne de France ou de n’importe quel autre pays lorsque la musique et l’étendard se lèvent au vent de la fierté de ceux qui s’y reconnaissent ? Il suffit d’entendre “Allons enfants de la patrie!” et la gloire s’élève encore et toujours contre toute tyrannie. Parodier les paroles de l’hymne d’un pays, qui oserait se le permettre (à moins qu’il ne s’agisse d’un fou et alors, la raison du plus sage devrait imposer des mesures de sécurité pour le pauvre malheureux…)?

Et pourtant, l’hymne de Roumanie est devenu pour quelques touristes étrangers (surtout francophones), égarés sur les trottoirs des grands boulevards du Petit Paris, raison de s’amuser, car “la fine fleur” des trottoirs de chez nous les enivra de sa fragrance qu’ils trouvèrent beaucoup plus exquise que celle qui exhale dans le port d’Amsterdam (en passant par Place Pigalle…).

Navigateurs modernes sur l’Océan Internet, ils prennent la vulgarité pour l’étoile du Nord et, à la quête d’un port du hasard, ils lancent à la mer des bouteilles d’immondices - autant de cartes de visite attestant… leur noblesse.

            Chères mauvaises herbes, je ne vous salue pas. Le gouffre vers lequel vous naviguez, l’étendard de la stupidité arboré vers le ciel qui vous ignore, vous engloutira et le néant dont vous êtes sortis effacera vos traces. 

Erreurs de la nature, existez-vous vraiment ? !

   L’HYMNE DE ROUMANIE  (“Deşteaptă-te române !”/ ‘‘Debout, Roumain !’’)


Debout, Roumain, réveille-toi du sommeil de la mort


Où les barbares tyrans te firent longtemps plonger !


C’est maintenant ou jamais que tu dois choisir ton sort


Devant lequel tes pires ennemis doivent s’incliner !


C’est maintenant ou jamais qu’il faut prouver au monde


Que dans nos bras palpite le sang romain vainqueur !


Et que dans la mémoire du cœur nous gardons le nom de


Trajan, cet invincible, illustre grand empereur.


Regardez-nous, vieilles ombres - Michel, Corvin, Etienne -


Nous, la nation roumaine, vos arrières-petits-fils


Les bras armés et la flamme brûlante dans nos veines 


Nous crions : “Liberté ou Mort !” L’entendez-vous tous?


Des prêtres la croix au front car l’armée est chrétienne 


La foi - la Liberté et sa sainte lumière


Vaut mieux mourir en lutte avec gloire souveraine


Que d’être des esclaves sur notre  sainte terre !

                                     Traduit par Paula ROMANESCU,   Vice-Président de la Ligue

                                       HOMMAGE À SENGHOR

Dans le long cortège des peuples qui depuis des centaines de siècles vivent sur notre planète, chacun a été à la recherche de sa propre quintessence, de sa propre explication, de sa simple raison d’être et de vivre en peuple.

Chacun a pensé, à tort ou à raison, être à la source d’une civilisation. Chacun, dans son comportement, a eu sa propre attitude, différente des autres, par raport à la nature.

L’Afrique a porté longtemps dans la discrétion et l’indifférence générale ses propres valeurs et sa propre  vision de la terre et de l’esprit.

L’Africain est en effet « un être aux sens ouverts, pérmeable à toutes les sollicitations, aux ondes mêmes de la nature ». Cet homme pensant est d’abord sensible aux formes et aux couleurs, aux sons et aux rythmes.

Aime CEZAIRE le dit « poreux à tous les souffles du monde, chair de la chair du monde palpitant, du mouvement même du monde ».

Bien connaître l’Africain, c’est surtout examiner ses différences avec l’Homme Blanc, l’inverse étant aussi nécessaire.

 L’Européen a un « réalisme visuel » dont nous parle Gaétan PICON face à l’objet qu’il tient à distance et fixe. SENGHOR croit voir là une façon pour l’Homme Blanc de faire de l’objet un moyen « faisant plier la nature aux besoins de l"homme en la domestiquant ». Dans les cas les plus extrêmes, le prochain, l’homme lui-même, devient objet.

L’Africain pour sa part sent et perçoit l’autre et l’objet. Le voilà « qui meurt à soi pour renaître dans l’Autre », pour « connaître l’Autre » selon l’expression de Paul CLAUDEL.

L’Africain n’assimile pas comme l’Européen, il s’assimile à l’autre. Là où l’Européen est parce qu’il observe l’objet, le Négro-Africain, lui, est parce qu’il le sent. Et donc le créer c’est aussi le danser et le parler. C’est pourquoi « l"impulsion jaillit sous le choc de l"émotion » .

En regard, la raison européenne classique est instrumentale par utilisation, laissant la raison négro-africaine intuitive.

Mais, peu à peu, au fil des siècles, les civilisations se frottent l’une à l’autre. Pour l’Européen, connaître l’objet ne consiste pas à l’analyser, à le voir simplement du dehors. On cherche à le comprendre du dedans, dans sa sensibilité et même sa sensualité. Albert EINSTEIN lui-même dit que la connaissance par émotion est à la source de tout art et de toute invention scientifique.

Le Négro-Africain a pour essence même l’émotion que l’Européen commence à découvrir dans son propre art du XX-ème siècle, lui-même fécondé par l’Afrique et les peuples premiers. Ces cultures connaissent des apogées et des déclins, des périodes de rayonnement et d’expansoin, comme autant de silences et de cris. Mais toutes ces attitudes culturelles «continuent à vivre au présent dans notre mémoire collective. Elles construisent nos identités et nos raisons d’être. Elles apportent à nos vies la lumière et le plaisir, le chatoiement de la poésie et des beaux-arts, l’accès à la connaissance et à la transcendance, questionnent le mystère et l`énigme. Elles sont l’exigence éthique de l’Hummanité ». 

Voilà pourquoi la civilisation européenne et l’africaine ont su bâtir de grandes plages de rêves communs et des perspectives conjointes.

Le monde magique pour l’Afrique est plus réel que le monde visible.Ainsi l’arbre, la pierre, l’animal ont des vertus sensibles et sensuelles en communication avec le monde du rêve. 

SENGHOR - dans sa recherche de la synthèse - cite même le doctrinaire italien selon lequel le « marxisme par le fait qu`il se convertit en foi populaire, millénaire et apocalyptique, se renforce politiquement ; puisqu`il fait rentrer en lui toutes les immenses énergies de la foi religieuse ».

Et pour l’Africain, comme une réponse, « les faits sociaux ne sont pas des choses », il y a, cachées derrière eux, des forces qui les régissent, leur donnent vie et sens. C’est la sous réalité qui compte, pas son signe mais son sens.

 A quoi EINSTEIN dans un rapprochement inattendu entre les deux civilisations ajoute que la plus belle émotion que nous puissions éprouver, c’est l’émotion mystique, « c`est là le germe de tout art et de toute science veritablé ».

Or c’est là exactement la source de la connaissance et de l’art négro-africain.

C’est  donc à cette opposition que nous devons répondre par le « dialogue des cultures cher à Jacques CHIRAC, gage de paix alors que le destin des peuples se mêle comme jamais. Un dialogue revivifié, renouvelé, réinventé, en prise sur le monde tel qu`il est » . Et le Président français d’ajouter qu’au nom de l’égale dignité de toutes les cultures et de leur vocation à s’interpénétrer et à s’enrichir les unes les autres, il faut chercher une grille de lecture du monde.

Ainsi pour la société négro-africaine, la famille n’est pas seulement composée du « ménage », du père et de la mère. Elle est composée de tous les êtres vivants, de tous les existants qui ont un ancêtre commun. La force vitale de l’ancêtre s’est répartie et renforcée chez les descendants, en sorte que la famille est étendue avec à sa tête le plus âgé, celui qui est assimilé à Dieu parce qu’il en est le plus proche. Mais il ne peut décider seul car il est dans un système de forces solidaires ; il doit consulter les chefs des ménages au cuors d’une palabre où tout le monde parle mais ne vote pas.

Que dire dans notre Europe de ce gouvernement nouveau des collectivités humaines où l’autorité parentale se dilue et s’affaisse devant celle du « bloc », du quartier ou de la bande ? La civilisation africaine pourrait nous apporter une meilleure compréhension du monde européen moderne par la valorisation de l’ancêtre, par celle de l’usufruit et non de la propriété, par celle du travail en commun, les fruits de ce même travail étant propriété commune.

Ce n’est rien de plus que ce que nous cherchons dans une nouvelle approche du travail dans notre société occidentale, la participation.

Regardez aussi en matière artistique combien dans le domaine de l’art poétique, la poésie contemporaine est discontinue, indéterminée, rythmique, ressemblant à la poésie négro-africaine.

Regardez l’art abstrait contemporain, très voisin de l’art africain. Nos artistes européens parlent même de forces vitales à travers le rythme, la couleur et les formes.

Et que dire de la musique qui, entre l’Europe et l’Afrique, est un élément déterminant de la civilisation de l’Universel, au « rendez-vous du donner et du recevoir ».

Au départ, l’Européen et l’Africain insistent sur un aspect singulier de la condition humaine. De la raison discursive à la raison intuitive, chaque peuple a eu toutes les forces de l’Homme en son sein, mais chacun n’a mis l’accent que sur certains aspects de la condition et de la nature humaine.

Ainsi, nous voyons bien le piège dans lequel nul responsable ne doit tomber : celui qui soulève les cultures contre les cultures, les religions contre les religions.

Le respect mutuel et l’échange, la non-domination d’une culture par rapport à une autre, la réinvention commune du monde tel que nous le souhaitons selon nos origines, sont un devenir.

Il ne tient qu’à nous d’en accélérer la constuction. Les cultures construisent nos identités et nos raisons d’être, c’est parce que l’Afrique est, que nous sommes et il ne peut y avoir de dialogue sous la contrainte du mépris de l’autre.

« La polyphonie des cultures du monde » est la seule richesse de l’esprit dont nous sommes véritablement responsables.

C’est pourquoi la non mondialisation est l’expression de la peur pour certains d’être « laissés pour compte de ce grand mouvement mondial ». La crainte de ne plus retrouver son âme est à la base du courant antimondalisation.

Ces craintes ne naissent pas de l’abstraction. La fin des frontières, le rôle de l’économie, la consommation sans précaution des ressources naturelles, l’envahissement de l’information, l’interrogation devant les biotechnologies, exigent des réponses et des perspectives. SENGHOR sentait sourdre ces questions dans son œuvre sur les civilisations « Il pensait en Homme d`Action et agissait en Homme de Pensée » selon le mot de BERGSON.

Les hommes politiques prétendant à être des Hommes d’Etat ne peuvent s’abstraire de réponses fortes à ces questions.

Ils sont là pour rapprocher et non pour approfondir les blessures entre les riches et les pauvres, entre les éduqués et les autres, entre les hommes et les femmes, dans la dignité.

Dialogue respectueux des uns avec les autres, à condition que son soi-même soit respecté. Il faut se camper sur ses propres valeurs pour les vivre sans dommage, ni violence vis à vis de celles des autres.

Il faut que l’Afrique et d’autres continents nous rappellent fortement que les biens matériels ne font pas l’Homme et ne lui offrent aucune plénitude. Une éthique universelle est d’abord celle qui est composée de celle de chacun d’entre nous.

A l’heure de la naissance de Léopold Sédar SENGHOR, le 9 octobre 1906, à Joal, un grand baobab situé à la sortie de la ville s’écroula dans un terrible craquement. L’esprit qui l’habitait l’avait quitté pour se glisser dans une autre enveloppe.

« Si je te chante, ami, c`est pour bercer mon enfant blanc dans son savoir et sa puissance. Il a besoin d`un camarade qui lui tienne compagnie. Rien que de sentir son épaule dans la tranchée, la chaleur rythmée de son souffle sans quoi toute parole est vaine ». Ainsi s’exprimait Léopold Sédar SENGHOR dans son éloge pour Georges POMPIDOU.






Jacques GODFRAIN, Président de l’AFAL

Note: Ces lignes s’inspirent des oeuvres écrites ou parlées de Léopold Sédar SENGHOR, Albert EINSTEIN, Jacques CHIRAC. 

20 BONNES RAISONS...
POUR LESQUELLES ON A INTÉRÊT À APPRENDRE LE FRANÇAIS
1) C'est une langue parlée par plus de 150 millions de personnes dans le monde.

2) 52 États et gouvernements du monde (c'est-à-dire le quart des pays membres des Nations Unies), sur tous les continents, ont le français en partage.

3) C'est pour cela que le français est une langue très utilisée dans la diplomatie.

4) C'est une langue de grande importance sur les plans culturel, scientifique, artistique, littéraire...

5) C'est l'une des deux langues de travail des Nations Unies.

6) C'est une langue cosmopolite, parlée par des gens de toutes le couleurs et de toutes les origines ethniques.

7) Dans l'Union européenne, c'est une des langues principales, parlée en France, en Belgique et au Luxembourg ( et c'est justement dans ces pays que pratiquement toutes les institutions européennes ont leur siège!).

8) En Europe, on parle également le français en Suisse, pays important pour la finance, la diplomatie, le tourisme...

9) Avec le français on peut étudier et faire de la recherche dans un très grand nombre d'universités du monde.

10) Le français est bien installé dans plusieurs pays et régions d'Amérique, notamment au Canada et au Québec, pays parmi les plus riches et développés sur la planète et, tout près des États-Unis.

11) Le français est parlé dans un grand nombre de pays d'Afrique, continent ayant un développement démographique très important.

12) C'est une langue très utile dans le tourisme: on la parle dans des destinations touristiques de grande importance (des Antilles à la France, d'Afrique à la Suisse, de la principauté de Monaco à Tahiti, des Seychelles au Canada...)

13) C'est la langue de la mode et de la cuisine qui viennent de France et qui jouissent d'un très grand prestige international.

14) Paris, Montréal, Genève, et d'autres grandes villes francophones du monde sont des villes dynamiques, cosmopolites, ouvertes sur le monde, ayant une qualité de vie remarquable.

15) C'est une langue d'importance religieuse, parlée non seulement dans le monde du christianisme, mais aussi de l'Islam et de la religion juive; en France se trouve une des plus grandes communautés juives au monde en dehors d'Israël et des États-Unis.

16) La connaissance du français comme seconde langue donne un grand prestige culturel.

17) Apprendre le français comme langue étrangère peut contribuer d'une façon importante à protéger le pluralisme linguistique dans le monde et à éviter la domination exclusive d'une seule langue comme langue internationale; apprendre le français peut contribuer à la démocratie linguistique.

18) Pour ceux qui apprennent d'autres langues, la connaissance du français est fort utile: par exemple, un nombre énorme de mots anglais dérivent du français ( mots identiques, par ex. "table, cousin, machine, police", etc; ou modifiés, par ex. "pork, polite, literature, city", etc.).

19) Le français est une des langues étrangères les plus étudiées dans le monde entier.

20) Le français est la quatrième langue utilisée sur Internet.
                                                           Fabrizio PAGLIAROLI, Italie, sn0142@speednet.it
                NOS PARTENAIRES FRANÇAIS SE PRÉSENTENT

1. Cercle d’Action Culturelle et Européenne de Bordeaux


29, rue Ramband ; 1700 LA ROCHELLE ; France

                          (Président: Marc Chesnel ; Tél : 05-46415082) 

 Ce Cercle développe depuis 1994 des actions culturelles en Roumanie : don de livres (à des bibliothèques de la province roumaine), expositions de photographeis, tournées de conférences, aide à des projets culturels innovants, etc.

Ce Cercle favorise la découverte en France des créateurs roumains et contribue aux échanges les plus divers avec les amis qui vivent en Roumanie.

2. Amitié France-Roumanie (AFR)

            48 bis, rue Branly ; 42300 ROANNE ; France 

                       (Président: Jean Yves Berger ; Tél : 04-77724821 ;

           Fax : 04-77679394 ; mél : Jean-Yves.Berger2@fnac.net)

AFR regroupe des bénévoles qui se sont spontanément mobilisés pour aider à la reconstruction de la Roumanie juste après la révolution du décembre 1989. La plupart de ses membres sont (ou ont été), en étroite relation avec des familles ou des étudiants roumains.

Les principales actions de l’AFR concernent : convois pour les orphelinats et clubs d’enfants, exposition de photos, concerts, lotos, soirées dansantes en France (pour le financement des transports et des échanges culturels), accueil d’enfants et d’adolescents roumains, organisation du premièr festival de musique française  à Târgu-Neamt, etc.

3. La Francophilie

4, rue de Varize ; 75016 PARIS ; France                                                                             (Président: Jean Baptiste Sercq ; Tél/Fax : 01-46519006 ; mél : sercq@noos.fr)

Crée le 24 Fevrier 1993, cette association  a les objectifs statutaires çi-après :

- la propagation et le maintien à travers le monde de la langue française ;

- porter aide à toute communauté francophone ; 

-augmenter les échanges et le commerce entre francophones.

4. Association pour la recherche francophone

          (Président: Eric DE PAYEN ; www.recherchefrancophone.net ;

mél: Ericdepayen@aol.com )

Cette association publie - uniquement sur web - des textes en français concernant :

· des articles scientifiques (6 à 10 pages)

· des articles journalistiques (2 à 3 pages)

           Les themès sont libres, la seule exigèance étant de parler du pays dans lequel l’auteur se trouve. Il est conseillé aux auteurs de se présenter au début de chaque article (en max 3 lignes, incluant l’adresse e-mail).

5. Association pour le Dévelopment International, la Culture et l’Amitié

          8, chemin de la Sécherie ; 44300 NANTES, France

          Tél/Fax : 02-40497994 ; mél : adica@wanadoo.fr 

                 Cette association publie (depuis 2001) l’excellent bimestrièl LES NOUVELLES DE ROUMANIE (40 pages A4), obtenable par abonnement (100 EURO/ an), Directeur de la publication : Henri Gillet, Rédactrice-en-Chef : Dolorès Sirbu-Ghiran

 6. Le site EDUCASERVE

                  Les Français nous offrent, enfin un cours de français GRATUIT, sur web !

                  Le site www.educaserve.com est un nouvel outil pedagogique sur Internet, présentant 204 leçons et 1020 exercices proposés et corrigés instantanément.

                  Contact : professeurs@educaserve.com 

                                               PETITES ANNONCES


1. L’Association LES ENFANTS DU DANUBE organise des concours littéraires pour les jeunes de moins de 20 ans de la région danubienne.

En 2001, le concours est consacré au Prix de la nouvelle avec pour thème “Quel serait le voiage de ves rêves ?”. Le jury attribuera un prix de 1000 FF. Vos textes - de 10 pages maximum, rédigés en français et dactylographies - ainsi que tout autre courrier sont à envoyer avant le 20 Octobre 2001 à :

Mme. Marie-Noëlle Des Brosses ; 1, rue de la Porte du Parc ; 92310 SEVRES, France ; Tél/Fax : 10-46261319 ; mél : marie-noelle.desbrosses@wanadoo.fr. 


2. Le CENTRE NATIONAL DU LIVRE propose une aide aux essayistes : la bourse Cioran.


D’un montant de 18.000 EURO, cette bourse (financée par le legs de Simone Boué, compagne d’Emil Cioran) est offerte à un écrivain d’expression française, ayant déjà publié au moins un essai de facture libre sur des sujets d’ordre philosophique, littéraire ou politique, chez un éditeur professionnel.


Les candidats devront déposer un dossier de candidature (comprennant une liste des ouvrages parus et un projet d’essai, avant le 15 nov 2001).


Renseignements et retrait des dossiers aupès de : Armelle Courrèges, Bourse Cioran ; Tél : 01-49546803. Philippe Babo, chef du Bureau des auteurs ; Tél : 01-49546830 ; Centre national du livre ; 53, rue de Verneuil ; 75343 PARIS, Cedex 07            (http://www.centrenationaldulivre.fr).


3.Le CONSEIL INTERNATIONAL DE LA LANGUE FRANÇAISE decernera en 2002 le Prix Jean HUMBLET (d’un montant de 1800 EURO) afin d’encourager des travaux sur la francophonie en général et sur les relations entre peuples de langue française, leurs échanges, leurs similitudes, leurs actions communes. Peuvent être pris en considération (à l’exclusion d’oeuvres purement littéraires, tels des poèmes)  
-des travaux scientifiques (thèses, mémoires, rapport de recherches ; etc.)

-des essais, des traités, des manuels au d’autres outils éducatifs (écrits, CD-ROMs, vidéos, films)

-des reportages journalistiques de presse écrite, électronique en cinématographiques.


Divers domains du savoir pouvent faire l’objet des travaux soumis au jury (en particulier : droit, économie, historie, lettres, sciences de l’information, sciences politiques, sociologie, etc.) Les candidats ne pourront dépasser l’âge de 40 ans.


Les travaux faisant l’objet d’une candidature servat deposés expedées avant le 1er Sept. 2002, en 4 exemplaires, à l’adresse :  Conseil International de la langue française,                    11, rue Navarin ; 75009 PARIS, France ; Tél : 01-48787395 ; Fax : 01-48784928.    

                                               RIRONS AVEC LES FRANÇAIS                                                   

I.  L’Europe 

On trouve sur une île déserte et merveilleuse, mais perdue au milieu du Pacifique : deux Italiens et une Italienne, deux Français et une Française, deux Allemands et une Allemande, deux Grecs et une Grecque, deux Anglais et une Anglaise, deux Moldaves et une Moldave, deux Suédois et une Soédoise, deux Irlandais et une Irlandaise, deux Russes et une Russe, deux Suisses et une Suissesse.

          Un mois plus tard sur cette merveilleuse île déserte. Voici ce qui s’est passé :

a) Un Italien a fait assassiner l’autre Italien pour l’Italienne.

b) Les deux Français et la Française forment un très harmonieux ménage à trois. 

c) Les deux Allemands se partagent les faveurs de l’Allemande, en respectant très scrupuleusement l’alternance hebdomadaire. 

d) Les deux Grecs couchent ensemble et la Grecque fait la cuisine et le ménage.

e) Les Anglais attendent désespérément que quelqu’un veuille bien avoir  l’obligeance de leur présenter l’Anglaise.

f) Les deux Moldaves, après avoir jeté un regard à la Moldave et scrupuleusement observé l’horizon désespérément ont finalement décidé de tenter leur chance à la nage …

g) Les deux Suédois spéculent toujours sur les vertus du suicide alors que la Suédoise use et abuse des bains de soleil pour mettre en valeur son corps et son féminisme, en répétant inlassablement que, au mois, ici, il ne neige pas et il n’y a pas d’impôts. 

h) Les Irlandais ont commencé par diviser l’île en Nord et Sud et ont installé une distillerie au centre. L’important pour eux, c’est que les Anglais n’en aient pas une goutte !!!  Quant au sexe, considérant qu’après quelques litres de whisky-coca, il règne une sorte de brouillard épais sur l’île, la question ne se pose même pas.

i) Le premier Russe a épousé la femme russe et a divorcé peu après. Il est le meilleur client de la distellerie irlandaise. Le second Russe s’est fait in peu d’argent en tuant un des deux Italiens et en négociant les visas de sortie des deux Moldaves. Avec cet argent, il a acquis 33,3% des parts de la distillerie irlandaise, obtenu une licence de vente exclusive pour les Anglais et a engage un Grec comme vendeur. Il emploie de plus les Allemands comme gardes du corps pour lui et sa fiancée russe en promettant à la Moldave le poste de nurse pour son premier enfant. 

j) Les trois Suisses, quant à eux, ont clôturé leur  lopin de terre, l’ont baptise Grütli et ont fait le serment de rester, dans toute cette affaire, parfaitement neutres.

L’Europe est en marche…

II. La langue française en Europe
 La Commision européenne a finalement tranché : après la monnaie unique, l’Union européenne va se doter d’une langue unique, à savoir …le français.

Trois langues étaient en compétition :

Le français (parlé dans le plus grand nombre de pays de l’Union), l’allemand (parlé par le plus grand nombre d’habitants de l’Union) et l’anglais (langue internationale). L’anglais a vite été éliminé, pour deux raisons : l’anglais aurait été le cheval de Troie  économique des Etats-Unis et les Britanniques ont vu leur influence limitée au profit du couple franco-allemand à cause de leur réticence légendaire à s’impliquer dans la construction européenne.Le choix a fait l’objet d’un compromis, les Allemands ayant obtenu que l’orthographe du français, particulièrement délicate à maîtriser, soit réformée, dans le cadre d’un plan de cinq ans, afin d’aboutir à l’euro français. Voici les détails de ce changement :

1. La première année, les sons actuellement distribués entre “s”, “z”, “c”, “k” et “q” seront répartis entre “z” et “k”, ze ki permmetra de zupprimer beaukoup de la konfuzion aktuelle.

2. La deuzième année, on remplazera le “ph” par “f”, ze ki aura pour effet de rakourzir un mot komme “fotograf” de kelke vingt pour zent.

3. La troizième année, des modifikazions plus draztikes seront pozzibles, notamment ne plus redoubler les lettres ki l’étaient; touz ont auzi admis le prinzip de le zuprezion des “e”muets, zourz éternel de konfuzion, en efet, tou kom d’autr letr muet.

4. La katrièm ané, les gens zeront devenu rézeptif à dé changements majeurs, tel ke remplazé “g”, zoi par “ch”, avek le “j”, zoi par “k”, zelon les ka, ze ki zimplifira davantach l’ékritur de touz.

5. Duran la zinkièm ané, le “b” zera remplazé par le “p” et le “v” zera lui auzi apandoné au profi du “f”, éfidamen, on kagnera ainzi pluzieur touch zur no klafié. Un foi ze komprendr et komuniké.

LE REF DE L’UNITE KULTUREL DE L’EUROP ZERA DEFENU REALITÉ…

III. “GUIDELINES FOR AMERICAN TOURISTS VISITING FRANCE”, make-up by Thierry FALISSARD  (http://os390-mvs.hypermart.net/france.htm )

The following advisory for American travellers heading for France was compiled from information provided by the US State Department, the Central Intelligence Agency, the US Chamber of Commerce, the Food and Drug Administration, the Centres for Disease Control, and some very expensive spy satellites that the French don’t know about. It is intended as a guide for American travellers only.

General Overview

France is a medium-size foreign country situated in the continent of Europe. It is an important member of the world community, though not nearly as important as it thinks. It is bounded by Germany, Spain, Switzerland and some smaller nations of no particular consequence and with not very good shopping. France is a very old country with many treasures, such as the Louvre and EuroDisney. Among its contributions to western civilization are champagne, Camembert cheese and the guillotine. 

Although France likes to think of it self as a modern nation, air conditioning is little used and it is next to impossible to get decent Mexican food. One continuing exasperation for American visitors is that the people willfully persist in speaking French, though many will speak English if shouted at. As in any foreign country, watch your change at all times.

The People

 France has a population of 60 million people. 53 million of these drink and smoke (the other 7 million are small children). All French people drive like lunatics, are dangerously oversexed, and have no concept of standing patiently on line. The French people are in general gloomy, temperamental, proud, arrogant, aloof and disciplined; those are their good points. Most French citizens are Roman Catholic, though you would hardly guess it from their behavior. Many people are comunist. Men sometimes have girls’ name like Marie or Michel, and they kiss each other when they meet. American travellers are advised to travel in groups and wear baseball caps and colorful trousers for easier recognition.

Safety

In general, France is a safe destination, though travellers are advised that, from time to time, it is invaded by Germany. By tradition, French surrender more or less at once and, apart from a temporary shortage of Scotch whisky and increased difficulty in getting baseball scores and stock market prices, life for the visitor generally goes on much as before.

A tunnel connecting France to Britain beneath the English Channel has been opened in recent years to make it easier for the French government to flee to London during future German invasion.

History

France was discovered by Charlemagne in the Dark Ages. Other important historical figures are Louis XIV, the Huguenots, Joan of Arc, Jacques Cousteau and Charles de Gaulle, who was President for many years and is now an airport.

Government

The French form of government is democratic but noisy. Elections are held more or less continuously and always result in a draw. The French love administration so for govrnenment purposes the country is divided into regions, departments, districts, municipalities, towns, communes, villages, cafes and telephone kiosks. Each of these has its own government and elections. Parliament consists of two chambers, the Upper and Lower, though confisingly they are both on the ground floor, and whose members are either Gaullists or Communists, neither of whom should be trusted by the traveler. Parliament’s principal occupation is setting off atomic bombs in the South Pacific and acting indignant and surprised when other countries complain. According to the most current American state departament intelligence, the President is now someone named Jacques. Further information is not available at this time.

Culture

The French pride themselves on their culture, thuogh it is not easy to see why. All their music sounds the same and they have never made a movie that you would want to watch for anything but the nude scenes.

Cuisine 

Let’s face it, no matter how much garlic you put on it, a snail is just a slug with a shell on its back. Croissants on the other hand, are excellent, although it is impossible for most Americans to pronounce this word. In general, travelers are advised to stick to cheeseburgers.

Economy

France has a large and diversified econom, second only to Germany’s in Europe, which is surprising becouse people hardly work at all. If they are not spending four hours dawdling over lunch, they are on strike and blocking the roads with their trucks and tractors. France’s principal exports, in the order of importance to the economy, are wine, nuclear weapons, perfume, guided missiles, champagne, highcaliber weaponry, grenade launchers, land mines, tanks, attack aircraft, miscellaneous armaments and chesse.

Public Holidays

France has more holidays than any other nation in the world. Among its 361 national holidays are: 197 Saints’ days, 37 National Liberation Days, 16 Declaration of Republic Days, 54 Return of Charles de Gaulle in triumph as if he won the war single-handed Days, 18 Napoleon sent into Exile Days, 17 Napoleon Called Back from Exile Days, and 2 «France is Great and the Rest of the World Sucks » Days.

Conclusion

France enjoys a rich history, a picturesque and varied landscape, and a temperate climate. In short, it would be a very nice country if French people didn’t inhabit it. The best thing that can be said for it is that it is not Germany. 

“FRANCE – UN GUIDE POUR LES TOURISTES AMERICAINS”              

      par Thierry FALLISSARD (http://os390-mvs.hypermart.net/france.htm )
Les conseils suivants pour touristes américains à destination de France ont été compilés à partir des information en provenance du US State Department, CIA, la Chambre de Commerce des Etats Unis, le Food and Drug Administration, les Centres for Disease Control et quelques satellites très coûteux que les Français ne savent pas même qu’ils existent. À l’intention des touristes américains seulement !
Généralités

La France est un pays de taille moyenne, situé sur le continent d’Europe. C’est un membre important de la communauté mondiale, mais moins important qu’elle ne le croie. Elle est entourée par l’Allemagne, l’Espagne, la Suisse et d’autres nations d’une importance mineure et pas bon marché.

La France est un pays très ancien, avec beaucoup de trésors, comme le Louvre et l’Eurodisney. Parmi ses contributions majeures à la civillisation occidentale, il y’a en a : la champagne, le cammembert et la guillotine.

Malgré le fait que la France aime croire qu’elle est moderne, l’air conditionné est peu usité et il est presque impossible d’y trouver un bon repas mexican. Un autre problème chiant c’est que les habitants de ce pays s’obstient de parler en français, mais il y’a en a des gens capables de riposter avec quelques mots en anglais si on les enguelent.

Le peuple

La France a une population de 60 millions d’habitants. 53 millions d’entre eux fument et boivent, les 7 autres millions sont des bébés. Tous les Français conduisent leurs bagnoles comme des dingues et ils sont obsédés sexuellement.

Les Français sont généralement moroses, moches, capricieux, orgueilleux, arrogants, distants et ils manquent de discipline - ça, c’est leurs qualités. La plupart des Français sont des Catholiques, mais c’est difficile de s’y rendre compte si l’on juge leur comportement. Beaucoup de gens sont des communistes.Les hommes ont parfois des noms des femmes, comme Marie ou Michelle, et ils s’embrassent quand ils se rencontrent. Les touristes américains sont vivement conseillés de se promener en groupes et en portant des casquettes de baseball et des pantalons aux couleurs vives pour une meilleure reconnaissance.

Sûreté publique

Généralament, la France est une destination sûre, néanmoins il arrive qu’elle soit invadée de temps en temps par l’Allemagne.Par traditions, les Français se rendent tout de suite et, à part un temporaire manque de whisky et de materiel de basketball, la vie des touristes américains demeure convenable. 

Un tunnel liant la France et l’Angleterre en dessous de la Manche a été ouvert, il y a quelques années, ce qui facilite la retraite du Gouvernement français vers Londres durant les invasions allemandes à venir.

Histoire

Les figures importantes de l’histoire de la France sont : le Roi Louis, les Huguenots, Jeanne d’Arc, Jacques Cousteau et Charles de Gaulle, qui a été Président pour quelque temps et il est un aéroport maitenant. Les Français manquent d’imagination et tous leurs rois ont été nommés Louis. Les Français se sont réjouis de leur Révolution qui a fait d’eux une République. Cette révolution a connu un tel succès qu’ils l’ont fait à nouveau encore…

Gouvernement
La forme de gouvernement de la France est une démocratie, mais l’une des très bruyantes. Les élections se tiennent regulièrement et finissent toujours en match nul. Les Français aiment beaucoup leur Administration, et pour des raisons d’efficacité le pays est divisé en régions, départements, districts, municipalités, villes, communes, villages, cafés et cabines téléphoniques. Chacun d’eux a un gouvernement et ses propres élections.

Le Parlement comprend deux Chambres : une supérieure et l’autre inférieure, mais c’est une confusion, car les deux sont au rez-de-chausée, et les membres des deux sont soit des gaullistes, soit des communistes, les deux n’étaient pas de confiance pour le touriste américains.

L’occupation principale du parlement est d’essayer des bombes nucléaires au Pacifique du Sud et de se montrer indigné et surpris quand les autres pays se plaignent ou quand les Arabes font les même essais à Paris.

Selon les dernières information de la CIA, le Président courrant est un certain Jacques ou quelque chose de similaire. Pour l’instant nous ne disposons pas des infos supplémentaires.

Culture

Les Français sont très fiers de leur culture, mais il est bien difficile d’y voir pourquoi. Toute leur musique est monotone et il n’y a pas des films auquels on voulait regarder d’autre que les scènes de nudité.

Cuisine

Soyons sincères: n’importe combien d’ail on y met, un escargot reste un escargot. Les croissants sont de bonne qualité, mais leur nom est impossible à prononcer par un Américain. Le conseil est de chercher plutôt des McDo.

Économie

L’économie de la France et la deuxième de l’Europe, après l’Allemagne, ce qui est incroyable, car les Français ne semblent pas travailler d’habitude. S’ils ne passent quatres heures par jour pour déjeuner, ils sont en grève ou ils bloquent les routes avec leurs camions ou les tracteurs. Le top 10 des exports français : vins, missiles nucléaires, parfums, missiles tactiques guidés, champagne, armement, des chars, avions de chasse, grenades et mines, fromages.

Vacances

Les 361 fêtes nationales comprennent : 197 jours des « saints », 37 jours de la « Libération », 16 jours de la « Déclaration de la République », 54 jours du « Retour de Charles de Gaulle triomphant après avoir gagné la guerre d"une seule main », 17 jours du « l"Exile de Napoléon », 2 jours de « la France est la meilleure et le reste du monde est un bordel ».

Conclusions

La France a une belle historie, un paysage pittoresque et varié, et un climat modéré. En bref, il aurait été un joli pays s’il n’aurait pas été habité par des Français. Le meilleur qu’on puisse dire sur la France est qu’elle n’est pas l’Allemagne, mais il n’est pas très certain si c’est une bonne chose pour les Américains ou pas.
IV. Menu à préparer chaque matin

 Ingrédients :  2 décilitres de patience, 1 tasse de bonté, 4 cuillères de bonne volonté,1 pincée d’espoir, 1 dose de bonne foi.

 Ajoutez 2 poignées de tolérance,1 paquet de prudence et quelques brins de sympathie, 1 poignée d’humilité et 1 grande mesure de bonne humeur asaisonnée de beaucoup de bon sens. Laissez mijoter et vous obtiendrez  une bonne journée.

V. Invitation

           Les agités, excités, stressés, impatients, arrogants, mal tournés, mal levés, inutiles, indispensables, aigris, irremplaçable et autres…Universels insatisfaits, soit mécontents chroniques ou perpétuels râleurs…sont aimablement priés de NE PAS CONTAMINER  le reste de la société qui supporte courtoisement leur triste compagne ! ! !

QUELQUES ADRESSES INTERNET SUR LA ROUMANIE FRANCOPHONE

www.reussir-en-roumanie.fr.fm  – association ;
www.roumanie.com – liens utiles ;

www.ambafrance-ro.net  – Ambassade de France à Bucarest

www.culture-france.ro -- Institut Françis de Bucarest

www.ccftimisoara.ro – Centre Culturel Français de Timisoara
www.syfed.ro – Système francophone d’édition et documentation ;
www.rol.ro – le plus important moteur de recherche (et portail) de Roumanie ;

www.start.ro ; www.portal.ro ; www.gaseste.com ; www.orientation.ro ;
 www.home.ro ; www.cauta.ro – moteurs de recherche (et portails) ;

www.bucurestiwww.ro – informations pratiques sur les grandes villes roumaines ;

www.top100.ro – meilleurs sites français ;

NOTE 

Le bulletin INTERFERENCES est publié, sur papier, à Bucarest, depuis 1993. 

Tous nos collaborateurs sont bénévoles.

Le bulletin INTERFERENCES a été diffusé en Roumanie et en France grâce aux cotisations payées par les adhérents de la Ligue. 
Puisque, surtout après 1998, le nombre de ceux-ci a largement diminué, nous sommes obligés à diffuser ce bulletin uniquement sur Internet.
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